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OxkpeclieHO XapaKTepHi pUCH HIMEIBKOTO JiTeparypHoro 6apoko. [IpoaHarizoBaHO TBOPUICTH
OIHOTO 3 i HAHACKPABININX MPEACTaBHUKIB — AHupeaca [pudiyca. Ha npukmani 180X coHETiB
MIPOLTIOCTPOBAHO TEepeKIaIalbKy MalicTepHicTh [puropist Kouypa Ta 31iiicHeHO NOPiBHIBHUN
aHaJIi3 TeKCTIiB OPUTIHANY ¥ MepeKiamy.

Kniouogi cnosa: I'puropiit Koayp, Anapeac [pudiyc, nepekinamo3HaBcTBo, 6apoko, 6apokoBa
JiprKa, COHET, BaHiTac.

Y HayKoBiif JiTeparypi HOHATTA “0apoko” HE Ma€ OAHO3HAYHOTO BH3HAYCHHS, OCKIJIPKH 32
TTOXO/DKECHHSIM HE € IPUPOTHIM, ICTOPHIHO 3yMOBIICHUM MIPOIYKTOM cBo€i eroxu [7]. Y XVII-my
CT., IIIOJIO SIKOTO BIIACHE 1 BKMBAIOTh HA3BY “‘0apoKo”’, HE HIIITa MOBA aHi PO OAPOKOBY KYIBTYPY,
aHi Ipo enoxy 6apoko, Ha BiIMIHY BiJ] IOHATH “peHecaHc”, “TyMaHi3M”, “TIPOCBITHAIITBO, SKIMH
TTOCITYTOBYBAIHCH IXHI CydacHUKH. Tox “6apoko’ — TepMiH yTBOPEHHH 3 4aCOM, HUM TI03HAYAIOTh
OKpeMi SBHINA KYJITYPH TIEBHOT iCTOPHUYHOI JOOH.

Sk GapoKoBi (3 HEBENWKUMH BiIMIHHOCTSIMH Y YaCOBUX paMKax) TPaKTYIOTh HaIllOHAIbHI
kynerypH Icnanii, Itanii Ta Hinepnaamis XVII ct., Toxi sk y TorouacHux AHTmii, ®panmii yu
Pocii mominyBanm iHIT MECTEIBKI Tedii a00 TXHe moeqHanHs . OTXKe, “0apoK0” MOYKHA BU3HAUUTH
K ()eHOMEH, 1110 BifoOpakae CTaHOBJICHHS HAIIOHAIBHOI KYABTYpH B TPOIIECi KOHKYPEHIIIT — 3
CYCIIHIMH JIepKaBaMH, a00 K TII00aThHO — 3 EMOXO0 TyMaHi3My. Taky K XapaKTepUCTHKY, XOU 1
3 TIEBHIMH YaCOBUMH BiJIMIHHOCTSIMH OTPUMAJIH BiITOBI/IHI SIBHIIa 00pa30TBOPUOTO MUCTEITBA,
MY3HKH Ta apXiTEeKTypH.

CrnoBo 6apoko, 3a OHI€IO 3 BEPCii, MOXOIUTH BiJ MOPTYTaIbCEKOTO barroco — “nepiu-
Ha HETPaBIIBHOI (JopMH™, 32 IHIIOI — BiJl JATUHCHKOTO haroco — Ha TIO3HAUCHHS Pi3HOBHUIY
JIOTIYHOTO CHIIOTI3MY 0co0mmIBOi ckimagHocTi. [IpoTsarom XVIII-ro ct. y ®@paniiii 3a 10moMororo
“Oapoko” TMO3HAYaIN TaKOXK BIITOBITHUI CMak — MWBHUH, HE3BUYHMNA. B ycix 3rajmaHuX BH-
MajiIkax TepMiHy BJIACTHBA paJlllle HETaTUBHA KOHOTAis, sika 3 XIX-To CT. XapakTepnusye CTHIIb
0apoKo SK HAJAMIpHUIA, TIEpCHACHICHUH, TPAMXJINBAH, XUMEPHHHA, TUITHOMOBHUH. OmHAK, 5K
CJIYIITHO 3ayBaKy€ HU3Ka JIOCHITHHUKIB, — X0Ua 1€ IHKOJIN 1 CTIPaBE/IMBE, TPOTE HATO CIIPOIIE-
He po3yMiHHs eroxu. Tyt moxHa 3ragatu Opinpixa Himme, sxwit y npari “IIpo ctinb 6apoko”
1879 poky 3a3HaunB, M0 OAPOKO MOTPIOHO TPAKTYBATH SIK IT03a4aCOBHI, TTEPIOAMIHUN (CHOMEH
31 cBOIMH crenn()iYHUMH XapaKTepPUCTUKAMM, TOJIOBHUMH 3 SIKUX € Oe3rmocepeHiil 3B’ 530K 3
OpHAMEHTAIBHUM 1 pUTOPUIHUM [9].
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VY HiMENbKOMY JIiTepaTypo3HaBCTBI 0APOKO CHOTOHI TPAKTYIOTh SIK “JiTEparypHy ernoxy B
yaci Mix 1600 ta 1720 pp. Mix rymaniaMoM / peopMmarii€ro i IpOCBITHUIITBOM BOHO [TO3HaYae
cepenHio (azy makpoenoxu HoBoi noou” [8, S. 16].

Himeupky 6apoxoBy jiteparypy, 3 ii po3maituMu popmamu, BasKKo 00’ €THATH B €JIUHY CH-
CTEeMy, OJIHAK XapaKTepHi pUcCH MOXKHA BUOKpeMHTH. Lle, Hacammepes, nparHeHHs 10 TBOPEHHsI
HalllOHAJIBHOI KYJIBTYpH — Y ()OpMi IMOEAHAHHS TEOPil aHTUYHOTO BipIlla, HOPM PEHECAHCHOT T0-
€THKH 3 JIFTEPHATUBHUMH JI0 POMAHCHKOT TpaauLii popMamMu, BAKOPUCTAHHSM, TTOPS]] 3 JTATUHCh-
KOI0, piJiHOT MOBH. [HIII 03HaKHM HiMelbKOi 0apOKOBOT JIITEpaTypH — MOCIIIOBHE 3aCTOCYBAHHS
MPUHIMIIB PUTOPUKH, Maike MareMaTH4YHa 1100y10Ba Pi3HO)KAHPOBUX TBOPIB, 3 BIANOBIIHOO
apXITEKTOHIKOI0, BUKOPUCTAHHSIM CKJIQJIHUX CTHIIICTHYHUX (Iryp i CUMBOJIYHOTO JIEKCHKOHY,
30Cepe/PKEHHs yBaru Ha TUIIOBOMY a00 OKpeMoMy, O0e3 KOHKpeTH3allii JeTasei.

Jlireparypue 6apoxo B Himeuuunni (hopMyBaiocsi Ha iCTOpUYHOMY TJIi TPHALSTHIIITHBOI BIHU
(1618—1648), cmepTi TpeTHHH HIMELLKOTO HACCIICHHS 1, BOJHOYAC, TIOIIMPCHHS a0COIIOTU3MY,
[IPOTE HE Ha HAllIOHAJIBHOMY PiBHI, a Y YMCICHHUX po3/piOHeHnX KHs3iBcTBax. [Ipomomkysa-
JIMCh TIpoliecH miciisipeopMaliifiHOro po3IieIuieHHs BipH, PO3BUTOK HAyKH CYIPOBOJDKYBAIIH
HOBI BHHAXOJU Ta BIIKPHUTTS, [0 TEXK JIAMAJIO CTapE CBITOCIPUIHSITTS 1 10JaBaI0 CTPaxy Ta
HEIICBHOCTI TPOMaJITHAM.

Came Ha Lieif ICTOpHYHUI 1epioJ1 PUITaAae TBOPYICTh BUAATHOTO HIMEIBKOTO JIipHKa AHJpe-
aca [pudiyca. [Toer naponuscs B Cinesii, B cim’i nmorepancbkoro nacropa. Uepes Biliny, mo Bijx
TPHOX 0 TPUALSITH TPHOX POKIB CYNPOBOKYBaJa IOETOBE KUTTA, 3a3HaB 0araTboX CTPaKAaHb:
KOJIM HIOMY BHITIOBHMJIOCH IT’SITh POKIB, IIOMEp 0aThKO; y JBaHAJUATh POKIB BiH CTaB NOBHUM
CUPOTOIO; 13 CEMH JiTeil JInie BiH JOCST IOPOCIIOro BiKy, 3a3HaB MepeciiayBaHb 3a Bipy. Tox
0apoKOBI MOTHBH — MUHYILIOCTI JKUTTS 1 HOro MapHOTH (vanitas), B IO€THaHHI 3 HE3BUYAWHICTIO
3aJyMy 1 BUKOHaHHS, IepeOiiblIeHnM 1nadocoM, 30BHIIIHBOIO T€aTPAJILHICTIO, CIIOIYYECHHIM
ineanizauii 3 HaTypali3MOM IIPUCTPACTEH — IIIKOBUTO BIATMOBIIAJIM HOTO IyIIEBHOMY CTaHy. 3a
TaKUX JApamMaTuuHuX (Ko He Karactpodiunnx) obcrasun kutts [pudiyc 06 iznque Opaniiro,
ITaniro, Hinepnanam, BUBUMB OJIM3BKO JECATH MOB, IIMCAB BIIL, IpaMH, OTPUMAB I 32 KHUTTS
BH3HAHHSI.

ITeprua 36ipka conetis A. Ipudiyca Buiinuia 1637 poxy, KoM BiH y MOJILCEKOMY MicTi JIenmo
3aKiHYMB TiMHAa3il0, nepe BcTynoM 1638 poky no yHiBepcutery Jlelinen y Hinepnannax. ITin
Yac HaBYaHHS BiH He JuLIe 37100yB JOOPY OCBITY, IIPOCITyXaB JIEKLIT BUJATHUX YUCHUX, 30KpemMa
Pene Jlexapra, ane i cam 3aiiMaBcs BUKJIaJalbKOIO JisuibHICTIO. Toai % BiH myOmiKkye I’ sTh
301pOK JIIPUKH, O/IN, COHETH, erirpamu. A 1639 poky B JlelineHi 1pyKoM BUXOIUTH IIOETOBA 30ipKa
“HenigpbHUX 1 CBITKOBHX COHETIB”, sika yTBOPIOE MUK 31 100 TEKCTIB 1 HAJNICKUTH IO KPaluX
3pa3KiB HIMEIbKOI pestiriiiHoi moe3sii. Jlo Hel BBiiimos 1 “Beschlus Sonnet” [5], sikuii HaBoqumo
B niepekiai ['puropis Kouypa (‘“axitounnii coner”) [3].

Sk «BceoCsHKHUM TyMaHITapil, nepexiiaiad, KpUTHK, OET, iICTOPHK 1 TEOPETHK YKPATHCHKOTO
XYJIO’)KHBOTO NIepeKIa Ly, Kyisryposior» [ 1]—[puropiii [Topduposiy Kouyp — 6yB uynoBum 3HaBLEM
icTOpii JliTepaTypu Ta MUCTELTBA, TOXK Mepekias 0apOKOBOr0 COHETa He MIr OyTH Ui HbOTO
HAJICKJIQ/IHMM 3aBJIaHHSIM, OJIHAK HIMEIbKHH, Ta I1ie it 0apOKOBUIA BipIll, B IKOMY Ha CHHTAKCUYHY
«BaXKICTBY ILEIPO HAIIAPOBYETHCS PO3MAITICTh CTHIIICTUYHUX (Iryp, € BUKIUKOM sl OyIib-
skoro nepexianada. CborojiHi MOXKHA JIMILE 3/10TayBaTUC, 110 KepyBalo pykoro MaiicTpa,
KOJIM BiH OOMpAaB JJIs TIEPEKIIay TBOPH TOTO UM iHIIOrO aBropa. MOKIIHMBO, 11 Oyiii 00CTaBHHU
“nozaoco0oBoro xapakrepy” [2, ¢. 6], 30kpemMa KOHKPETHI BUIaBHUYI 3aMOBJICHHSI, OJIHAK BECh
xurrenuc [ Kouypa 3acBiguye, 1110 B HOro HUTTI HEBEJIMKA pOJIb BUMAAKy. He3Baxaroun Ha
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HaWCKJIa IHIII, IHKOJIM TpariuHi )KUTTEB] IEPUIIETI], BiH “HEHABH/IB OUTHX IJISIM Ta IEPEKPYyYEHb B
icropii” [4, c. 40], OyB nepetycimM He3aIeKHOIO JIFOIUHOI0, CMIJIMBOIO CBOIM BHOOPOM, sika pOOUTH
BUKJIMK SIKIIO HE 1HIIMM, TO MPHHAIMHI CO01 caMoMy, CBOIM TBOPUUM MOMIIMBOCTSIM. 3arajiom
I". Kouyp nepexsiaiaB TBOpH TPhOX MPEACTABHUKIB HIMEIbKOTO Oapoko — oay Ilaysst dieminra,
nBa Bipin Augpeaca [pudiyca, omun — Jlaniens Kacniepa ¢on Jloenmraitna. Ha mpuxiasi coneTin
Anppeaca Ipudiyca ta ixnix nepeknaais crupobyeMo MPOLTOCTPYBATH 0COOIMBOCTI GAPOKOBOT
JIPUKH Ta NepeKaaanbKy MaicrepHicts [puropis Kouypa.

Beschlus Sonnet 3ak1i0uHuii coHeT
Vmbringt mitt hdchster angst, vertduft in grimme schmertzen, CkopOoTy 3BiaB s YOPHIIIY, HiXK MOTHIIA,
Besturzt durch schvverdt und fevvr, durch libster freunde todt, BitykaHHsI, 3IMTO/IHI, 3HYIIAHHS BOPOT'iB,
Durch blutvervvandter flucht und elendt, da uns Gott 3a3HaB Meda i BOTHIO, CMEPTh APY3iB IEPEIKUB, —
Sein vvort, mein licht, entzog: als toller feinde schertzen Tepmit MycHB Te, IO i CTEPIIITH HeCUIA.
Als falscher zungen neidt drang rasend mir zue herzen, Tsokka Oia MeHi B KyJlak epo BCTpOMUIIA, —
Schrib ich, vas itz kombt vor, mir zvvang die scharffe noth, Bce, 110 Oyro, crivcan, y3siBIIH B TOPS CIIIB.
Die federn in die faust. Doch ldstermauler spott A 0Cb 1 3a371po1i, MOB UM, IO 3aKypiB
Ist als der erste rauch umb hell entbrandte kertzen. YaaHo0 CMYTOI0, SIK CBIYKa JI0ropia.
Thr neider belt undt nagt, vvas nicht der vvindt anficht; Hy, 110 x, rap4ith, Tpu3iTh, 0OOMOBHUKH OpUIKI,
VVas nicht der regen netzt bringt selten reiffe frucht, bo e TposHma, TaM Bifpasy ik KOIIOUKH.
Die ros ist immer dar mit dornen rings umbgeben. Ta He moruHe BBIK, IO IPOLBITATU Mae.
Manch baum, der itz die &st, hoch in die luft aufreckt, MOoB 3epHSTKa, B 3¢MJIi IPUTOINTaHI KOJIKCH,
Lag als ein unnutz kern, zuvor mitt erdt bedeckt, B OnakuTh BUCOKMMH JIepPEBaMU 3HSUIUCH,
So, vvas ihr unterdruckt, vvirdt vven ihr todt seidt leben. Tak BamMu THOONICHE BCIiX Bac EPETPUBAE.

HanmcanHio «3akiIr04HOrO COHETa» IepeayBalld CyMHI IOAi{ B KHUTTI 1T0eTa — CMepTh
OJM3BKHX JIIOAEH, BT€Ya MPOTECTAaHTCHKOI POJAMHU BiJl IepeciiayBaHb 3 00Ky KaToiukiB. Tox
[pudiyc nepeiiMaeThCsl MMTAaHHSAMHU BipH B Y4acH PO34apyBaHb, 30BHIIIHLOTO i BHYTPIIIHBOTO
ciycromeHHs. Lle 3acBiAuyroTh 1Ba MepIIi KaTpeHH COHETa, SKi MOCTITOBHO MPOBATATh TEMY
CTpakIaHHs [oeTa, POPMYIOUH LITICHICTh KAPTHHH, ii 3aBEPIICHICT 1 MepeKoHINBicTh. [lonpu
Te, IO TBIP y MOJAJIBIINX [IEPEBUIAHHAX 3a3HaB MoandiKalii, oMy BIACTUBI yCi XapakTepHi
pucH i COHeTa, 1 0apOKOBOT JTIPUKH.

CTpYyKTYypHO COHET CKIANAEThCs 3 14-TH PSAAKIB MIECTUCTOITHOTO MOy — JIBOX KaTpeHiB
3 TIEPEeXPECHUM PUMYBAHHSM 1 JBOX TEPIIETIB 31 CXEMOI pUMyBaHHS abba, abba, ccd, eed, 13
KIJIbLIEBUM PUMYBAHHSIM y YOTHPHUBIpIIAX, 2-TTAPAKCUTOHHUMH Ta 2-OKCUTOHHUMH PUMaMHU.

VY “Baxmounomy coneti” I. Kodyp noBHICTIO BUTpUMYE SIMOTUHHMI PUTM Biplia, 4epryBaHHs
MMapaKCUTOHHUX Ta OKCUTOHHHUX PUM, PO3IOMLT KaTPEHIB 3 TepIeTaMh. 30epeKCHHS CKEIeTy
COHETa CTBOPHJIO HAJIEXKHE MIAIPYHTS JUIS aleKBaTHOI Iepeaadi Horo 3MicTy.

ABTOp OpHT'iHaIy BiIMOBJISETHCS PO3YMITH AIMCHICTB, 11 )KOPCTOKICTB, BIH IIPOCTO NpHUiiMae
ii HEMHUHYYICTB, ippaiOHANBHICTE i XuMepHicTb. [l 1poro [pudiyc BOAETHCS 10 YMCIEHHUX
MeTadop i MeTOHIMIH, aneropiit i rimepOoox — 6apokoBO MUIITHUX 1 ypouuctux: uns Gott Sein vvort,
mein licht, entzog; neidt drang rasend mir zue herzen, Ihr neider belt undt nagt; die dst, hoch in
die luft aufreckt. Tak camo Hacn4eHHW CTHIICTUYHUMH (irypamu Teket nepekiany [. Kouypa:
6i0a MeHi 8 KYIaK nepo 8CMpomMula; V36w 6 20psi Clie, 2apuimo, epusims, 0OMOSHUKU OPUOKI,
6 O1aKumMb BUCOKUMU OePesamu 3HANUCD.
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I B opurinaii, i B mepekiiaji aBToOpH BAAIOThCS 10 BAKOPUCTAHHS aHTHTE3H — THIIOBOTO 0apo-
KOBOTO TIpuiiomMy: ros — dornen, mposnoa — kontouxu; todt seidt — leben; npumonmani — 3Hs1UCD.

B 000X TekcTax HpUCYTHS roJioBHA TeMa 0apoOKOBOi 110€3ii — MUHYYICTh 1 MApHOTa BCHOTO
3eMHOTO, IKy CUMBOIII3YE entbrandte kertze — ceiuka doeopina. Jluuie Ha HeO1 JironuHA 3HAIE
wactsi: Manch baum... hoch in die luft aufreckt — B 6aaxume sucoxumu oepesamu 3HAIUCH;, TUlLe
mam namye cnpagedausicmo. vvirdt vven ihr todt seidt leben — Tax eamu enobnene 6cix sac nepe-
mpusae. I'puropiit Kouyp 30epirae B nepekazi conera i popmy, i 3MICT, TOCSITar0dH PIBHOI[IHHOTO
CTHJIICTHYHOTO €(PeKTY.

V nepeknaganpkomy 10pooky I. Kouypa € me ogun coner Anapeaca [pudiyca — “Der Welt
Wollust ist nimmer ohne Schmerzen” (“YTixu cBiTYy 3 TOpeM HEpPO3JIyuHi”), B SIKOMY HIMELbKHUIi
MOET JyXe YiTKO (iKCy€e TMONISPHHI, aHTarOHICTHYHUN CBITOIVISL OapOKO, CUHTE30BaHMU i3
TpaJULIHHO-PENIriiiHOrO 1 HayKOBO-(h1I0COPCHKOTO CBITONISAHUX PUHIUIIIB — Memento mori,
vanitas i carpe diem. 11 rpa cBiTia U TiHI Y COHETI JyXe SCKPAaBO IPUCYTHS: BCC MUHAE —
HacoJIo/Kycs MUTTIO. Boke cama (hopma coHeTa 3acBiiuy€e KIaCHYHY CTPYKTYPY 3 JIBOX YaCTHH:
3achiB (2 KaTpeHH i 3aKJIIOYHA YacTHHA 3 JIBOX TepleTiB — 3arajom 14 Bipuris. BipmoBaHwuii
PO3Mip — LIECTHCTOIHUK MO, 13 KiJIbIIEBUM pUMYBaHHSIM (ab0a) y 4OTHpUBIpIIax, 3 JBOMA
MapaKCUTOHHUMHU Ta JBOMa OKCUTOHHMMH pumamu: abba, abba, ccd, eed. Y tepuerax — iHIi
PpHYMHU; 30€peKEeHO PABUIIO: SIKIIO APYTUIl KATPEH 3aBEPIIY€EThCS Ha TAPAKCUTOHHY JKIHOYY PUMY,
TO HEPILIH TEPLET MOYNHAETHCS OKCUTOHHOIO.

I'puropiit Kouyp 3HOBY IOTpUMYEThCS B Nepekiiaji yciX KaHOHIB COHETY: 30epeKeHO
CTPYKTYpPY TBOPY — JIBa YOTHPHBIPILI 1 JIBa TEPIETH, BIPIIOBAHUHA PO3MIp — IIECTUCTOIHUM 5IMO,
4yepryBaHHs PUM, 13 KIJIbLIEBUM pUMyBaHHsM (a00a) y 4OTHpHBIpIIax, 3 ABOMA NapaKCUTOHHUMHU
Ta JBOMa OKCHTOHHUMHU PHMaMH.

I aBTOp opuriHaiy, i mepekiazad 3a JOMNOMOTOK SMOIYHOrO 4YepryBaHHsS CIIOYATKY
HEHAroJI0IIeHOT0, a MOTIM HAaroJOIIEHOro CKIaaiB (XxX) nepeiatoTh 3JeT i naiiHHs, TO0To 00HIBI
CTOPOHH 0aPOKOBOIO CBITOCIIPUITHSTTSI.

Der Welt Wollust ist ni ier ohne Schmertzen [6] Yrixu cBity 3 ropem Hepo3ryuHi [3]
Kein Frewd ist ohne Schmertz/ Kein Wollust ohne Klagen/ Bes rops — pagomis, 6e3 cymy BTiX HeMae.
Kein Stand/ kein Ort/ kein Mensch/ ist seines Creutzes frey/ XT0, 1€, KOJIU CBilf XpeCT CIpoMircst OOMUHYTH?
Wo schone Rosen bliihn/ stehn scharffe Dorn darbey. Be3 koIouoK HiJie TPOSH/IU HE LBITYTh;
Wer aussen lacht/ hat offt im Hertzen tausend Plagen/ XT0 330BHI BCMIXHEHUIA, TOH B cepli 0116 X0OBa€.
Wer hoch in Ehren sitzt/ mufl hohe Sorgen tragen/ VYenin momani HayTs i kIonotu Oe3kpai,
Wer ist der Reichthumb acht/ vad loB von Kummer sey? JloctaTku Tex TypOoT Oe3 JIiKy 3aBIayTh,
Wer auch kein Kummer hat/ fiihlt doch/ wie mancherley Ta ii 6e3TypOOTHOMY YepBaK KypOu, MaOyTb,
Trawr Wiirmlin seine Seel vand matte Sinn durchnagen. 1 po3ym cTomiieHuH, 1 JyIIy NOKHPAE.
Ich sag es offenbahr/ so lang der Sonnen-Liecht Ta 110 Tam i ka3ars! Bigkoau COHI THCK
Vom Hi iel hat bestralt/ mein bleiches Angesicht/ OCBITIIIOE Mili BUJI, TIOKOBKJIHIA, Ha4e BICK,
Ist mir noch nie ein Tag/ der gantz ohn Angst/ bescheret! S1 me He MaB 1 Hs1, KoiH O 3a0yB TPUBOTY.
O Welt du Thrénen Thal! recht Seelig wird geschétzt/ Twu, cBiTe, cii3 101076! BaXkeHHi TIIBKY Ti,
Der/ eh Er einen Fuf} hin auff die Erden setzt/ 1Mo, mepmr HiXk IPUKPOILIB Ai3HATH B 3¢MHIM JKUTTI,

Bald au3 der Mutter Schof} ins Himmels Lusthauf fahret! I3 nona marepi y paif 3Haiinm gopory.
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Bucxinnuii po3mip Bipiia HeHaue crioHykae: [1igiiiMich Hal METYIIHEIO KUTTS, ioro OyaHi
HIYOT'O HE BapTi, HOPIBHAHO 3 BIYHUM OTOWOIYHUM KUTTSIM. MalOyTh, caMe ToMY BipIll TaK IIIJIBHO
HacuueHu aHTuTe3amu: Freud — Schmerz, Wollust — Klagen, Rosen — Dornen, siki niepekiianad
TpaHC(OPMYE OJIMH JI0 OAHOTO: 20pe — padoWi, CYM — 8Mixd, KOMOUKU — MPOosiHOU. 3 JIOTIOMOTOFO
MOBTOPIB aKyMYJIIOEThCSI 3MICT, a NEPEHACHUEHHS Tepeaae 0COOIMBOCTI eroXu 0apoKo 3 Horo
XUMepHUMH (hOpMaMHU B apXiTEeKTypi, Jiteparypi it mysuui: Kein Freud, kein Wollust, kein Stand,
kein Ort, kein Mensch — Bes eops, Oe3 cymy, He3 KooUuox.

ABTOp, a 32 HUM 1 IIepeKIIaiay, MOCIyroByIOThCS rinep0os01o, Mo0 MepeKoHaTH YuTada y
Macirabax CBOiX CTpa)k/iaHb, y HEMOXKJIMBOCTI IACTSI HA 3eMUII, 11100 3MYCHTH HAC PO3IIIEIITH
IIOCh Kpallle, BUIIE, HEJOCSDKHE Y [[bOMY, MPOTE MOXIJIMBE y MOTOWOIYHOMY XKUTTI: tausend
Plagen, nie ein Tag, der ganz ohn Angst — knonomu 6e3xkpai, mypoom 6e3 NiKy, He Mas i OHsl,
Konu 6 3a6y6 mpusoey.

PutopuyHi 3amuTaHHS YHEMOXIHBIIOOTH Oy/Ib-sIKe 3aMepedeHHs Ui CYMHIBH 3 MIPUBOLY
TBepUKEHHS oeTa: Wer ist, der Reichtum acht’ und los von Kummer sei? Tlepeknanad cTaBUTh
PUTOPHUYHE 3aIIUTAHHS HE B IPYTOMY, a B IIEPLIOMY KaTpeHi: Xmo, e, Konu c6itl xpecm cnpomiecs
00MUHYmMb? 1 JOCATAE TOTO K eEKTy.

Auritepaiiii, mapasesnizM TakoK HaJar0Th MOBI aBTOpa 1 BOJAHOYAC IepeKiIagada 0CoOIMBOT
MEePEKOHJIMBOCTI B HAMAraHHi BUPBaTH YNTaya 3 001iMIB peallbHOTO CBITY Ta BIIKPUTH IEpel HUM
€JIMHO LIACTHBY Iopory — y paii: Kein Freud ist ohne Schmerz, kein Wollust ohne Klagen — be3
2opsi — padouyis, 6e3 cymy — 6mix HeMAe.

I'puropiii Kouyp 3H0BY 4iTKO nepeae BipiioBi po3MipH, ioro piuMa touHa i yitka. He nume
CTPYKTYpHO, ajie i 3a 3MICTOM, 32 CHMBOJIIKOIO IepeKianad TpaHcHopMye iIeF0 PO3IBOEHHS
0COOUCTOCTI, MOXMYPICTh POMaHTHYHOT'O NIEPEBTLICHHSI.

Y3arajpHIOI0UYH BUKJIICHE BUILE, BAPTO HATOJIOCHTH, 1110 niepekiaau . Kouypa Haj3Bu4aiino
TOYHO TIepPEealoTh MOBY HIMEIbKHX OpHriHajJiB. MalicTep He eKCIepeMEeHTY€ Hi 3 BIpIIOBUMHU
po3Mipamu, Hi 31 CTPYKTYpoOIo 1oe3iid. Bubip JiekcuyHOTro Marepiany 3yMOBICHHH IEpeaycim
NparHeHHsIM HalOBHille BiJ0Opa3uTH OApOKOBY ifI€t0 1 CUMBOJIIKY opHriHaiiB. [lepekianay He
00OMEXYETHCSI TOBEPXHEBUM O3HAHOMIICHHSIM 3 TeKCTOM. JlocKoHauticTh TpaHcdopMallii 3acBiuye
mboKy 00i3HaHicTh ['puropist Kouypa 3 icropieto, JiiTepaTypHUMH IIPOLIECAMU T4 MUCTELTBOM
HimeuuynHu enoxu HOBOT JOOH.

1. 3opiBuak P. JIo 95-piuust 3 nust Hapomkenns [puropis [Mopduposuua Kouypa (17 nucronana
1908 — 15 rpynns 1994) y Binok Illanu — xutuis Bif BasuHoi yueHuti [Enextponnuii pecypc] /
P. 3opiBuak. — Pexxum moctyny : http://storinka-m.kiev.ua/article.php?id=432. 2. Kouyp I". [Ipyre
BimmyHHs: nepexnany / I. Kouyp. — KuiB : Tuinpo, 1991. — 558 c. 3. Kouyp I'. YTixu cBiTy 3 ropem
HE pO3Iy4Hi ; 3aKJIFOYHHUN COHeT : [Bipui] ; mep. 3 HiM. / I. Kouyp // BeecBit. — 1990. — Ne 4. —
C. 132. 4. HouxkoBa M. Ilepexnanauskuii cBit I'puropist Kouypa / M. Hosukosa // I'. Kouyp. Tpete
BiATyHHS: oeTuuHi nepexnanu / ynopsaa. A. I Koayp. — Kuis : Pana, 2000. — C. 9-28. 5. Gryphius
A. Beschlus Sonnet [Enexrponnnii pecypc] / Andres Gryphius. — Pexxum goctymy : http://www.sonett-
archiv.com/gh/Gryphius/festtag.htm. 6. Gryphius A. Der Welt Wollust ist nimmer ohne Schmerzen
[Enexrponnwuii pecypc] / Andres Gryphius. — Pesxum noctyiy : http://www.sonett-archiv.com/gh/Gry-
phius/sonl.htm#wollust. 7. Kithimann W. Gelehrtenrepublik und Fiirstenstaat : Entwicklung und Kritik
der deutschen Spathumanismus in der Literatur des Barockzeitalters / Wilhelm Kithimann. — Tiibingen :
Niemeyer, 1982. — 533 S. 8. Niefanger D. Uber Barock und die Lust am Anderen / Dirk Niefanger /
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Barock : das gro3e Lesebuch / Hrsg. von Dirk Niefanger. — Frankfurt am M. : Fischer-Taschenbuch-
Verl., 2011. — S. 9-28. 9. Nietzsche F. Vom Barockstile [Enekrponnwuii pecypc] / Fiedrich Nietzsche
— Pexxum noctymy : http://www.zeno.org/Philosophie/M/Nietzsche,+Friedrich.

HEMEIIKASI BAPOUYHAS JIMPUKA B IIEPEBO/IE T'PUT'OPUS KOUYPA
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[Tpoananm3upoBaHbl IIIABHBIE Y€PThI HEMEIKOTO JINTEPAaTYPHOr0 OApPOKKO, a TaKKe TBOPYECTBO
OJTHOTO M3 €ro SpKHX npezcraBureneii — Anapeaca I'puduyca. Ha npumepe AByX COHETOB Mpo-
WIIIIOCTPUPOBAHO NepeBoaueckoe MacTepeTso ['puropus Kodypa 1 ocyIiecTBieH cpaBHUTENBHBIN
aHaJIN3 TEKCTOB OpPUTHHAJA U IEPEBOJA.

Kmioueswie cnosa: Tpuropuit Kouyp, Angpeac [puduyc, nepeBogoseenue, 6apoKko, GapouHast
JIUPUKA, COHET, BAHUTAC.

GERMAN BAROQUE LYRICS IN HRYHORIY KOCHUR’S TRANSLATIONS
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The characteristic features of German Baroque literature have been outlined. The creative work
of one of its brightest representatives, Andreas Gryphius, has been analyzed. The translation
mastery of Hryhoriy Kochur has been illustrated by two sonnets. A comparative analysis of the
original and translated texts has been conducted.
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